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“TRUKE EGUNA”

IZEN EMATEKO FITXA

FICHA INSCRIPCION 

IZENA / NOMBRE:

ABIZENAK / APELLIDOS:

ADINA / EDAD:

NAN / DNI:

TRUKATZEKO ALE KOPURUA (gutxi gorabehera) / Nº DE OBJETOS PARA TRUEQUE (aprox.)
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KATEGORIAK (markatu dagokiona) / CATEGORIAS (marcar el que proceda)

	
	Arropa eta osagarriak / Ropa y complementos

	
	Bizikletak edo kirol materiala / Bicicletas o material deportivo

	
	Musika tresnak / Instrumentos musicales

	
	Argazki materiala / Material de fotografía

	
	Material informatikoa (jatorrizkoa, kopia ez) / Material informático (originales, no copia)

	
	Erremintak / Herramientas

	
	Filmak, bideoak edo diskoak (jatorrizkoak, kopiak ez) / Películas, videos o discos (originales, no copias)

	
	Koadroak, margoak eta apainketa objektuak / Cuadros, pinturas y objetos de decoración

	
	Etxetresna elektriko txikiak / Pequeño electrodoméstico

	
	


TRUKATZEA DEBEKATUTA DAUDEN ELEMENTUAK / ELEMENTOS QUE NO ESTÁ PERMITIDO INTERCAMBIAR:

1.- Produktu galkorrak (edariak, jakiak…) / Artículos perecederos, tales como bebidas y alimentos

2.- Barne arropa / Ropa interior
3.- Produktu kimikoak eta sendagaiak / Productos químicos y medicamentos.

4.- Animaliak / Animales.

Parte hartzeko baldintzak / Condiciones de participación:

· Izenpetzailea trukerako aurkeztutako objektuen legezko jatorriaz arduratzen da. Adierazten du bere jabea dela edo legalki bere trukerako baimenduta dagoela. La persona firmante se responsabiliza de la procedencia lícita de los objetos presentados para el trueque. De manera que manifiesta ser su propietario/a legal, o estar legalmente autorizada para su intercambio.

· Izenpetzaileak konpromisoa hartzen du aurkeztu eta trukatu ez dituen objektuak erretiratzeko “Truke eguna” bukatzean. Ekintza bukatzean batu ez diren objektuak hondakintzat kontuan hartu eta tratatuko dira. La persona firmante se compromete a retirar los objetos presentados y no trocados una vez finalice el “Truke eguna”. Los objetos no retirados una vez finalizado el acto, serán considerados como residuos se tratarán  como tal.

· Izenpetzaileak konpromisoa hartzen du trukea egiteko utzitako espazioa erabiltzeko arauak errespetatzeko. La persona firmante se compromete a respetar las normas de uso de espacio cedido para realizar el intercambio de objetos.

· Objektuen eta produktuen salmenta debekatuta dago truke espazioan. Está prohibida la venta de objetos y productos en el espacio de trueque.

· “Truke egunean” parte hartzeko konpromiso hau sinatzea beharrezkoa da. Es condición inexcusable la firma de este compromiso para poder participar en el “Truke eguna”
· Antolatzaileek espazio bat erraztuko dute objektuen erakusketarako. La organización facilitará un espacio para la exposición de los objetos.

· Akordioak pertsonen artean dira soilik, norberaren izenean. Los acuerdos son solamente entre personas a título particular
· Antolatzaileak ez dira arduratukozen partikularren artean egindako akordioaz. La organización no se hace responsable de los acuerdos entre particulares.
PARTE HARTZEKO MODUA / FORMA DE PARTICIPACIÓN:

· Truke espazioa irekita izango da azaroaren 1ean, larunbatean, 16:30etik 20:30era. El espacio de trueque permanecerá abierto el sábado 1 de noviembre entre las 16:30 y las 20:30.
· Hiriko 16-35 urte bitarteko gazteek parte har dezakete. Podrán participar en el trueque personas jóvenes de la ciudad, comprendidas entre los 16 y los 35 años.

· Nor bere objektuekin etorriko da espaziora, eta erretiratzeaz arduratuko da ekintza bukatzean. Cada persona acudirá al recinto con sus objetos siendo responsable de retirar los mismos tras la finalización del evento.

· Aurretik izena emandakoak aukera gehiago izango ditu leku erreserbatu bat izateko, objektuak erakutsi ahal izateko. La persona que se inscriba con antelación tendrá más posibilidades de disponer de un espacio reservado a su nombre para exposición de sus objetos.
· Posiblea da izen ematea Truke egunaren espazioa irekita dagoen bitartean. Se podrá realizar la inscripción durante el periodo de apertura del espacio de “Truke eguna”.

· Behin objektuak ipinita, beste parte hartzaileenak ikusi ahal izango dira, eta baten bat interesatuz gero, bere jabearekin harremanetan ezarriko da truke akordiora iristeko. Una vez colocados los objetos, se podrá observar los del resto de participantes y si hay alguno que le interesa, se establecerá una relación con su propietario/a para llegar a un acuerdo totalmente privado de intercambio.

· Antolatzaileek espazioa eta azpiegitura errazten dituzte partikularren arteko akordio hauek egiteko bakarrik. La organización solamente facilita el espacio y la infraestructura para que se puedan realizar estos acuerdos entre particulares.

SINATUTA / FIRMADO:


Vitoria-Gasteiz, 2014ko ________________________________-a

En Vitoria-Gasteiz a_________________________ de 2014 

Oharra: behin eginda, bidali gazteria@vitoria-gasteiz.org posta elektronikora
Nota: una vez completa, enviar a gazteria@vitoria-gasteiz.org
Ematen ari zaren xehetasunak erakunde honek duen datu pertsonalen “JARDUEREN KUDEAKETA ETA ZABALKUNDEA” fitxategian sartuko direla jakinarazten dizu Vitoria-Gasteizko Udalak, Datu Pertsonalak Babesteari buruzko 15/1999 Lege Organikoaren 5. artikulua, abenduaren 13koa, betetze aldera. Kulturgintzan eta gizartegintzan Udalak antolatzen dituen jardueren kudeaketa, zabalkundea eta sustapena, udal eskumenen alorrean, ahalbidetzea da fitxategi honen helburua.
De acuerdo con lo dispuesto en el artículo 5 de la Ley Orgánica 15/1999, de 13 de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal, le informamos que sus datos de carácter personal pasan a formar parte del fichero GESTIÓN Y DIFUSIÓN DE ACTIVIDADES, titularidad del Ayuntamiento de Vitoria-Gasteiz, cuya finalidad es gestionar, difundir y fomentar actividades de interés cultural o social organizadas por el ayuntamiento.

Le comunicamos que puede ejercitar los derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición de sus datos dirigiéndose a las Oficinas de Información del ayuntamiento de Vitoria-Gasteiz.
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